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A tinta roncsoló hatása a papíron
/Részlet a szerzőnek "Egészséges könyvállomány? 

a könyvtárak kincse" c. cikksorozatából./

Újra meg újra felhívták a figyelmet a szakemberek körében arra 
a veszélyre, amit a tinta roncsoló hatása jelent a kéziratokra. Hogy 
milyen kevéssé tudják, mik a tinta roncsoló hatásának az okai és ho­
gyan lehet ellene hatékonyan védekezni, bizonyítják azok az állandóan 
halmozódó munkák, amelyek a "szükségből" restaurált kéziratok rendsze­
rint mindem hozzáértést nélkülöző kezeléséből adódnak.

Az itt következő fejtegetések mindenekelőtt arra kívánnak rámutat 
hi9 milyen védekező eljárásokhoz folyamodjunk, hogy az esetleg már elő 
rehaladott fokú korrózió túlságosan gyors terjedését megállítsuk.. A 
karbantartás megelőző intézkedéseit úgyis a szakemberek és restauráto­
rok számára kell fenntartanunk. Egészen természetes, hogy aki nyomta­
tott és Írott régi kulturális emlékek karbantartása terén szakember­
nek vallja magát, annak gazdag tudást és sokéves tapasztalatot kell
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magával hoznia, hegy értékes kéziratokhoz egyáltalán: hozzá mer jen 
nyalnia Régi kéziratok helyrehozása éa konzerválása minden esetben 
nagy óvatosságot ás türelmet igényel*

A tintamarás bekövetkezése a felhasznált tintától függ. A papír 
természeté, illetve mihőségé és az Íróeszköz szintén szerepet játszik 
benne. Ha szemügyre vesszük a XXV.századtól kezdve a különböző korok- 
bői származó kéziratokat, csodálkozva állapíthatjuk mag, hogy gyakran 
a legrégibb kéziratok sem matatják a tintamarás lagosekélyebb jelét 
sem, mig a későbbi évszázadokból származó kézírásos papirokon a tinta­
marás legdurvább példáival találkozunk. Közelebbi vizsgálattal azt az 
egyöntetű megállapítást tehetjük, hogy a' felhasznált tinta nem volt 
teljesen feloldott és sürü üledéke maradt. Mint ismeretes, az akkori­
ban használt tinta f 6 alkotóelemei a csersav, vasgálie és gumi voltak, 
ritkábban a kékfa, rézgálie, kohyhaső és tlmsó émlltéséval is talál­
kozunk. Oldóanyagóknak vizet, bort, sört és ecetet használtak. Az üle­
dék nagyrészt a vas hozzáadása következtében keletkezett. Ha felrázás­
sal és a toll forgatásával a vaspor-üledék felkeveredett is, kis gö- 
böeskék kerültek a tollba és ezáltal a papírra. Attól is függött a 
tinta hatása, hogy könnyű vagy nehéz kéz vetetta-e az Írást a papírra. 
Ha a toll a papirt erősen súrolta, különösen pedig, ha aj ludtoll a 
papir felületét felsértette, a tinta behatolhatott a papír anyagába 
és korán megkezdhette roncsoló munkáját. Ilyen és ehhez haaonlé fél­
tő vések utján mind újabb és újabb magyarázatokat találhatunk. Ki kell 
még emelnünk azt is, hogy az erősen enyvezett papír áll ellent’legto­
vább a tintamarásnak, mig a lágy papírok, különösen a XVIII.századból 
való papírfajták, nagy gyapottartalmuk miatt igen érzékenyek az ilyen­
féle tisztátalan tintákkal szemben.

Aki a jelen csikkhez mellékelt ábrákat közelebbről megvizsgálja, 
megállapíthat j a ,  hogy könnyű felismerni rajtuk a tintamarás tüneteit. 
De a szemmel látható tüneteken kívül a szaglásunkkal is érzékelhetjük 
a bajt, mert a tihtamarástől megtámadt leveleknek erősen Maggl-füszer 
szaguk, súlyosabb esetekben pedig pörkölt kávé szaguk van. Ilyen ese­
tekben már etirgőg segítségre van szükség| a leveleket szakszerűen 
végzett tisztitő-fürdőkben kell megszabadítani ettől a szagtól. Magá­
tól értetődik, hogy ilyen fürdetést ssak sokéves tapasztalattal ren­
delkező szakember végezhet, 3 is a legnagyobb óvatossággal. Egy érté-
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Részlet Baeh~nak ®ay kis kottafttzetéből—
3Teat;i Restaurálásra szoruld levélről készült felvétel,kezelés előtt

Kezdőbetű - erős nagyításban - egy városi évkönyvből, tisztítás és 
s ifonselyembe vald beágyazás után. szövetrátét a veszélyeztetett 
helyeken világosan kivehető.

Lantt Ugyanaz a lan sifonsalyemmel való restaurálás után. A tinta 
' vastartalmát tisztité-fürdőban kivonták a kottafejekből.
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kas régi városi évkönyvnek - amelynek a lapjain kitétel nélkül nagy, 
lendületes wSana«us ,a1?b.w iniciálék voltak, - a tisztításánál és kon­
zerválásánál azt tapasztaltam, hogy a lapok olyan ragadós tapintásúak 
voltak, mintha erős a&m oldattal vonták volna ba ókét* A  tudományos 
vizsgálat azt a maglapé megállapítást tette, hogy e városi évkönyvnek 
7 levelére egy liter folyadékot számítva, a fürdetés a kővetkező ered­
ménnyel járt 8

100 ml folyadék 5,42 mg vasat tartalmazott* A vastartalmát tlogli- 
kolsavval fotometriás eljárással állapították meg*

Attól eltekintve, hogy a fürdőt minden második lapnál meg kellett 
újítani, egyébként is fel kell figyelnünk erre az eredményre* Átlyukadt 
kéziratok fent leirt kezelésmódjának legújabb eredményeit a római Táti- 
kánl könyvtár restauráló műhelyében tudományosan kipróbálták''és"jónak 
táláltáki~i*•.. *

Olaszországi tanulmányutam során alkalmam volt a Vatikán műhelyé­
nek módszereit megismerni* Ott is arra törekednek, hogy az előző évti­
zedekben restaurált kéziratokat és énekeskönyvekat megszabadítsák a 
restaurálás következményeitől^ az egykori restaurálás a tinta vastar­
talmát nem vonta ui* ki a könyv leveleiből s igy ez ujább korróziós 
változásokat okozhatott a könyv levelein, sőt, a felhasznált restaurá­
ló anyagot /pergamippaplrt és hasonlókat/ is megrongálta* Természete­
sen azok a károk különösen azért voltak érősen szembetűnök, mert a ré­
gebbi nedves kezelés következtében a oairlz a tintában lévő gasgálicot 
újból aktivizálta, és igy ez ismét megkezdhette romboló munkáját*

A Vatikáni Könyvtár restauráló műhelyében éppúgy, mint a római 
Könyvpatológiai Intézetben /<*X«tÍtuto dl Patológia dal Libro"/í ámérik 
Bárrenv* amerikai restaurátor" eljárását« amely szerint agy rétegező 
/lámiöátíjr/ gép segítségével hőre lágyuló müanyagXemezekat /aoetát- 
©ellulóz-f óliákat/ alkalmaznak levéltári darabok be ágyazás áj? au Ez áss 
újfajta restauráló eljárás azonban nem találhat széleskörű «S.fogadtatás 
ra,az ilyen müanyaghártyák közé ágyazott okiratok ui* sokat veszítenek 
eredeti értékükből* Végezetül az is megfontolandó mozzanat vele kapsaso- 
latban? ma még nem állíthatjuk teljes bizonyossággal, hogy a műanyag- 
fóliák alkalmazása kéziratok ás okiratok restaurálásához kizárja a 
hártya későbbi törékennyé válásának veszélyéto Ezért mindaddig továbbra



is kétkedéssel kell lennünk sszel az eljárással szemben, amíg asm áll 
módunkban későbbi hatásáréi véleményt mondani.

F. Ehrle-nek, a rőmai Vatikáni Könyvtár ‘század elején elhunyt 
prefektusának az érdeme , hegy nyomatékosan felhívta a figyelmet a tinta­
marás nagy veszélyére és a nyilvánosság alőtt követelte az ellene valő 
haránt* "A régi kéziratok megóvásáról és helyrehozásáról" szóló cikké­
ben, amely a "Zentralblatt für Bibllothekáresett* 1898. -i~évfolyamában 
jelent meg, részletesen kifejti~á márőhátááa tintáktól megtámadott kéz­
iratok szakszerűtlen helyreállításának következményeit, és óva int attól 
hogy ilyen kínosakat érő értékekhez tapasztalatlan kézzel valaha is hoz­
zányúljanak, mert az ilyen próbálkozás többet árthatj mint amennyit hasz­
nál*

F e jt e g e t é s e ib ő l  k i v i l á g l i k ,  hogy már akkor i s  ig ye k e zte k  a v e sz é ­

l y e z t e t e t t  k ézira to k a t a t e l j e s  s z é t e s é s t ő l  megmenteni* F igyelm eztető  

s z a v a ir a ,  hogy óvakodjunk a k o r r ó z ió tó l  megtámadt kéziratoknak h á rty a -  

papír s e g ít s é g é v e l  v a lő  k é to ld a la s  b e á g y a z á sá tó l,  még ma i s  f e l  k e l l  

fig yeln ü n k . Figyelemre méltó az az á l l í t á s a ,  hogy a k é zira to k  pergamia- 

ba v a ló  k é to ld a la s  beágyazása előbb vagy utóbb a le v e le k  t e l j e s  s z é t ­

eséséhez v e z e t ,  m ivel e lő szö r  i s  a papír néhány é v tiz e d  a l a t t  megbámul, 

másodékor pedig a levagŐ e lz á r á s a  következtében a p a p lrrest b e fu lla d .

Ha ehhez még azt is hozzávesszük, hogy a tintában maradt vastartalom is 
megteszi a magáét, akkor lemérhetjük, milyen előrelátó volt Efcrle páter 
megállapítása.

A szakemberek, mindenekelőtt pedig a tudomány képviselői, már annak 
idején is igyekeztek kikutatni a bomlás okait. Sok kísérletezés után vé­
gül is arra a meggyőződésre jutottak, hogy az átlátszó papírba való be­
ágyazás volna a legcélszerűbb. Ennek az eljárásnak a különböző műhelyek­
ben való - részben - pontatlan megfigyelése hátrányos következményekkel 
járt. így mindenekelőtt túl kevés ügyet vetettek a beágyazott levelek 
alapos kiszárítására. Az átnedvesedés, ami a levelek csirizelésével 
szükségképpen velejár, természetesen káros anyagoknak felélesztését von­
ta maga után. Azóta is igyekeznek ezt a ki nem elégítő eljárást tökéle­
tesíteni, illetőlég uj eljárással pótolni. Örömmel állapíthatjuk meg, 
hogy ezek a fáradozások némileg sikerrel jártak. A  Yatikáni Könyvtár 
restauráló műhelye1, amely évtizedek óta foglalkozik ezzel a kérdéssel.



hosszú évek munkájával esen a területen Is uj eljárást dolgozott ki.Ez 
az eljárás valamennyi eddigi hátrányos következményt kiküszöböli*

A mi mai tintáink sem mentesek a vastartalomtól, s kimarják a pa­
pirt, még a legjobb minőségű, jól enyvezett, famentes irőpapirt is* Az 
az általánosan elterjedt vélemény tehát, hogy a "tintamarás** a régebben 
használt tinták öröklött betegsége, - téves. Táléban gondolkoznunk kelle­
ne már azon, hogyan lehetne létrehozni a festék-, és .tintagyárak vágyé- 
éheinek közreműködésével a szavatoltan valódi oklrattihtát. amely egye­
sit! magában az összes előnyös tulajdonságokat, 'mentés minden, a-'rosto­
kat megtámadó anyagtól, s amely olvashatóságát úgy megtartja, mint a 
régi- egyiptomiak ránk maradt papirusz-kéziratainak soha nem halványuló 
kór om-tlntájá* ~ -

A.modern tinták is magukban hordják a rombolás csiráját. E tényt 
ismételten msgáíiapithattam a XIX.századból való és annál későbbi levél­
tári állományon. A rendszerint csak élig észrevehető korróziós jelensé­
geket nehéz Szemléletesen lerögzíteni. Az azonban tény, hogy modern ál­
lományunkat „is szemügyre kell vennünkj Így, szükség esetén áz-onnál meg­
tehetjük a megfelelő óyőintézksdéseket. De akér régi, vagy-egészén ré­
gi, akár újabb, vagy legújabb kéziratokról van is sző,.mindenesetre fon- 
tos^:högy s raktárhelyiségeknek egyenletesen száraz, nem pedig nedves 
vagy pláne fülledten nedves legyen a mikroklímája* Erre minden felelős 
vezetőnek gondolni kell és szükség esetén azonnal segítséget kell nyúj­
tania. -Ha meggondoljuk, hogy még Tutankhámon kő mellszobra mögött is 
“ a berlini Állami Múzeum Egyiptomi Gyűjteményében - higrómétért helyez­
tek él á levegő rálátiv hódvésség-tártálmánák'óllénqrzéséré, afckpr” belát­
hat mennyivel nagyobb szükség van arra,, hogy azokban a helyiségek­
ben, ahol papír- és pergamen levéltári darabokat raktároZháky göhdöfeko- 
dás történjék a megfelelő helyi légköri viszonyok biztosításáról, már cse 
azért is, mart a papir a levegő nedvességtartalmára különösen érzékenyen 
reagál.
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Elkerülhetetlen, hogy ezeknél a fejtegetéseknél újra meg újra rá 
ne mutassak arra, hogs? a Pápir alapos ismereté minden helyreállítási 
munka alfája és ómegája. Évekre van azonban szükség, amíg az ember tel­
jesen úrrá lesz ezen á területen.
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Hogy a kéziratok t i s z t í t á s á r ó l  szólő f e j e z e t e t  t e l j e s s é  tegyem, 

szeretném még megemlíteni,  hogy természetesen vannak olyan t in t á k  -egyes  

régi t in t á k  is- amelyek semmiféle fürdőt nem bírnak el» Nemrég t o l t  ná­
lam egy ilyen darab resta u rá lá sra .  A  minden h e l y r e á l l í t á s i  munkát meg­
előző próbákból az tűnt ki  , hagy a t i n t a  nem -vízállói  igy nehéz f e la d a ­

tot jelentett számomra, hogy a lev elek nedvességtől megtámadt r é s z e l t  

mindenekelőtt c s ir á t la p ít s a m ,  azután pedig alfoase.Ivemmel konzerváló

csirizzel megszilárdítsam* Minden fürdető-kezélée súlyos károkat ©kö­
zött volna a kéziraton,  -  s ő t ,  az Írás a fürdőben t e l j e s e n  felo ldó do tt  

volna. Egyes esetekben az ember a z e lő t t  a r e j t é l y  e l ő t t  á l l ,  hogyan ma­

radhatott meg e g y á lt a lá n  a nedvességtől megtámadott Írás.

A nedvesség következtében hullámossá v á l i k  a pergamen. I lye n  köte­

tekkel igen gyakran találkozunk'! ®sért érdemes e r r ő l  a je le n sé g r ő l  i s  

szólni néhány s z ó t .  A pergamen Szerves anyag és tudvalévőén inkább "d o l­

gozik" , mint a papír. A le v e le k e t  egyenként k e l l  kezelnünk, hogy a * 

hullámossá vált pergamen kisimuljon! ennek a műveletnek nedves á l l a p o t ­

ban kell végbemennie. Nem szabad e l f e l e j t e n ü n k ,  hogy a pergamen-levele­

ket sohasem szabad hőforrás közelében szárítanunk^ ennek következménye­

képpen ul.  a pergamen-levelek összezsugorodnának ás t e l j e s e n  használha­

tatlanná válnának. Ha van i s  rá ut éa mód, hogy a pergament újra r u g a l­

massá tegyük,  jobb ha mellőzzük.

Minden időben akadtak emberek, akik megkísérelték,  hogy/siaa e l h a l ­

ványult Írást újra olvashatóvá tegyék. Hogy esek a módszerek mennyire 

elvetendők, azt egy r é g i ,  a XIVo századból származó kéziraton,  egy kolos­
tori halottas-könyvön szeretném bemutatni. . . . . . .  Az Írás egyes r é s z e ­

it lokálisan kémiai anyagokkal k e z e lté k ,  hogy a foltképződés -  a f o l t o k  

helyenként egészen sötétbarnává v á lt a k  -  milyen időpontban kezdődött, 

a z t ,s a j n o s ,  már nem lehet m egállapítani.  Az i l y e n  kezelésmódok megíté­

lésénél csak az a lényeges,  hogy s ohase próbáljunk pergament kémiai 

szerekkel  k e z e ln i .  A s ö té t  helyekén az írás átmártá á pergament. I l y e a  

k o r r ó z ió -f a j t á k  kezelése rendkívül nehézé a z  anyag u l . , mihelyt a ' o s l -  

riz vagy más normállá nedvesség következtében átnedvesedik, a kimart 

betűknél,  különösen a t e l t  0, H, B s tb .  betűknél,  p i l la n a to k  a l a t t  

ösazetekeredlk és csúszóssá v á l i k ,  úgy, hogy a l i g  lehet r a j t a  dolgoz 
ni. ...........



Ha a könyvtárak munkatársai olyan kéziratokra bukkannak* amelyek­
nek a megóvása érdekében védő intézkedésekre-van szükség, elsősorban  

arra k e l l  ttgyeíniök, hogy áss egyes le v e le k e t  savmentes« igen vékony,, 

á t lá t á s é ,  vagy pergaminpapirral egymástól e l v á l a s s z á k , ©á i g y í a é g á k á -  

d á ly ö z z á k ,“hogy á t i n t a  romboló hátast  fajtfaásséh"fci a szemben lé v é  

vagy kővetkező lapon, Amíg az í r á s t  a t i n t a  nem marta s z é t , a já n la to s  

az e s e t le g  még rátapadt porzó-portól m e g t i s z t í t a n i ,  mert a porzó-por­

ban i s  vannak bizonyos százalékban ártalmas anyagok* Erősen szétmart  

k ézirato k esetében', amelyeken a t e l t  betűk már k i e s t e k ,  f ö l t é t l e n ü l  

szakemberektől k e l l  tanácsot kérnünk.

Ezekkel a megállapításokkal  bussat i s  veszek a tintamarást ól meg­

támadott kéziratok kezelésének kényes t e r ü l e t é t ő l .  Bárcsak én i s  hozzá­

járulhatnék fejtegetésemmel ahhoz, hogy a jövőben nagyobb gondot f o r ­

dítsanak a rendelk ezés-a á l l ó  óvintézkedések megtartására0
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